
Kick-Off Day 2026



Agenda

• Teil 1- Allgemeine Informationen zum Golfsport

• Grundlagen Golf, «Spirit of the game», Respekt-

Fairness- Aufrichtigkeit

• Swiss Golf Junioren Organisation, Links und weitere 

Informationen

• «Gute» Golfeltern

• Regeln und Etikette lernen

• Pause

• Teil 2 - Informationen Junioren-Sektion

• Update Golf Wallenried, Organisation

• Martin Zahno

• Update: Homepage

• Jahresprogramm, Trainings, Turniere

• Freitagsturniere

• Turnierteilnahmen / Unterricht

• Götti/Gotte-Programm

• Trainingsprogramm

• Weitere Themen
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• Partie 1- Informations générales sur le golf

• Les bases du golf, «Spirit of the game», respect-faire 

play-honnêteté

• Organisation junior de Swiss Golf, liens et autres 

informations

• Être de «bons» parents de golfeurs

• Apprendre les règles et l’étiquette

• Pause

• Partie 2 – Informations sur la section Juniors

• Update Golf Wallenried, organisation

• Martin Zahno

• Update homepage

• Programme annuel, entraînement, tournois

• Tournois du vendredi

• Participation aux tournois / enseignement

• Programme parrain/marraine

• Programme d’entraînement

• Autres thèmes



Respekt – Fairness – Aufrichtigkeit  / Respect – fair play - honnêteté

Die Regel 1.2a definiert das von allen Spielern erwartete 

Verhalten und entsprechend des „Spirit of the Game“ zu 

spielen:

• Aufrichtig zu handeln – zum Beispiel, indem sie die Regeln 

befolgen, alle Strafen anwenden und in allen Aspekten des 

Spiels ehrlich sind.

• Rücksicht auf andere zu nehmen – zum Beispiel, indem 

sie zügig spielen, auf die Sicherheit anderer 

Personen achten und das Spiel anderer nicht stören. Wird 

ein Ball von einem Spieler in eine Richtung gespielt, in der 

Gefahr bestehen könnte, jemanden zu treffen, sollte der 

Spieler unverzüglich eine Warnung rufen, zum Beispiel den 

traditionellen Warnruf „Fore“.

• den Golfplatz zu schonen – zum Beispiel, indem sie Divots 

zurücklegen und festtreten, Bunker einebnen, Pitchmarken 

ausbessern und den Golfplatz nicht unnötig beschädigen.

La règle 1.2a définit le comportement attendu de tous les 

joueurs et précise qu’ils doivent jouer selon « l’esprit du jeu » :

• Agir avec intégrité – par exemple, en respectant les règles, 

en appliquant toutes les pénalités et en étant honnête

dans tous les aspects du jeu.

• Faire preuve de considération envers les autres – par 

exemple, en jouant rapidement, en veillant à la sécurité

des autres personnes et en ne perturbant pas le jeu des 

autres. Si une balle est jouée dans une direction où il y a un 

risque de toucher quelqu’un, le joueur doit immédiatement 

avertir en criant, par exemple, l’avertissement traditionnel 

« Fore ».

• Prendre soin du parcours de golf – par exemple, en 

remettant les divots en place et en les tassant, en ratissant 

les bunkers, en réparant les marques de pitch et en 

évitant d’endommager inutilement le parcours.
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Golf Etiquette Basics

• Repariere Divots, Pitchmarks und reche Bunker

• Du bist bereit zu spielen, bleibst am Flight vor Dir dran

• Stehen bleiben, leise sein, wenn andere spielen

• Du stehst nicht in der Spiellinie von anderen Spielerinnen, 

Spielern

• Respektiere den Golfplatz, halte dich an die Regeln

• Begrüsse andere Spielerinnen, Spieler

• Répare les divots, les marques de pitch et râtisse les 

bunkers

• Tu es prêt à jouer, reste au contact du flight devant toi

• Reste immobile, ne parle pas quand les autres jouent

• Ne reste pas dans la ligne de jeu des autres joueuses et 

joueurs

• Respecte le parcours et les règles de golf

• Salue les autres joueuses et joueurs



Swiss Golf Junioren Organisation

Das Swiss Golf Turniersystem deckt sowohl Stroke Play 

Juniorenturniere – auf regionaler und nationaler Ebene – als 

auch Match Play Events ab. 

Swiss Golf organisiert auch die Swiss Golf Championships U14, 

U12 & U10 und U18 & U16. Bei den Swiss Golf Interclub Series 

U18 spielen Juniors mit viel Enthusiasmus in einem Team.

Le SwissGolf système de tournoi couvre aussi bien les 

tournois juniors en stroke play – au niveau régional et 

national – que les évènements en match play. 

Swiss Golf organise également les Swiss Golf 

Championships U14, U12 & U10 et U18 & U16. Lors des 

Swiss Golf Interclub Series U18, les juniors jouent avec 

beaucoup d’enthousiasme dans une équipe.

Quelle: https://swissgolf.ch/de/entwicklung/junioren/
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https://swissgolf.ch/de/entwicklung/junioren/


Gute Golfeltern – Etre de bons parents de golfeur 

Golf ist ein allwetter Sport

• Regenschirm, Regenjacke, Sonnencrème,...

Kind Erfahrungen machen lassen

• Kind auf dem Platz entscheiden lassen – Fehler zulassen

• Lernen unterstützen - Rundenanalyae  konstruktiv und positiv 

unterstützen

• Kind helfen nicht negativ zu werden - auch nicht gegen sich 

selbst

Altersgerechte Schläger

• Es müssen nicht 14-Schläger sein – es können zu Beginn 4 

bis 5 Schläger sein: Putter, Holz/Driver, (1 hybrid), 1 Eisen, 

Pitching Wedge

• US Kids Golf ist ein gutes Beispiel für Junioren- und 

altersgerechte  Ausrüstung

Regeln

• Kind unterstützen nach den Regeln zu spielen

• Swiss Golf Code of Conduct einhalten

Kind am Golf Spass/Freude haben lassen

Le golf est un sport qui se pratique par tous les temps.

• Parapluie, veste imperméable, crème solaire...

Laisser l'enfant faire ses propres expériences

• Laisser l'enfant prendre ses propres décisions sur le terrain 

– accepter ses erreurs.

• Soutenir son apprentissage – analyser ses parties de 

manière constructive et positive.

• Aider l'enfant à ne pas devenir négatif, pas non plus envers 

lui-même.

Des clubs adaptés à son âge

• Il n'est pas nécessaire d'avoir 14 clubs – au début, 4 à 5 

clubs suffisent : putter, bois/driver, (1 hybride), 1 fer, pitching

wedge.

• US Kids Golf est un bon exemple d'équipement adapté aux 

juniors et à leur âge.

Règles

• Aider l'enfant à jouer selon les règles.

• Respecter le code de conduite de Swiss Golf.

Permettez à l'enfant de prendre du plaisir à jouer au golf.

Info: 
• https://swissgolf.ch/media/reg_parents_code_of_conduct_de.pdf
• https://swissgolf.ch/media/us_br_ju_foe_eltern_asgelternhandbuch_d.pdf
• https://www.swissolympic.ch/athleten-trainer/eltern-erziehungsberechtigte

Info: 
• https://swissgolf.ch/media/reg_parents_code_of_conduct_fr.pdf
• https://swissgolf.ch/media/us_br_ju_foe_eltern_asgelternhandbuch_f.pdf
• https://www.swissolympic.ch/fr/athletes-entraineurs/parents 6
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Regeln-/Etikette   / Règles et étiquette

Offizielle Golfregeln

• https://www.randa.org/de-DE/rog/the-rules-of-
golf

Regel-Quiz
• https://www.golf.de/regeln/regelquiz/regelquiz-alle-

fragen.html

• https://www.golf.de/regeln/regelquiz/regelquiz-

pruefungsmodus.html

Les règles officielles de golf

• https://www.randa.org/fr-FR/rog/the-rules-of-golf

Quiz sur les règles

• https://www.randa.org/fr-FR/quiz
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PAUSE – 15 Minuten
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Organisation Juniors & Mouvement Juniors GCCW

Juniorenkommission Mouvement JuniorsCapitaine Juniors

Mario Rottaris

Simon Morris

Ulrich Moser

Simon Morris

Mario Rottaris

Ulrich Moser

Pierre Ed. Winckler

Janne Kyd
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Training

Martin Zahno

Simon Morris

Pierre Ed. Winckler

Janne Kyd Organisation Juniorenkommission & Kommunikation

Simon Morris Organisation Training & Turniere

Simon Morris



Martin Zahno

26 Jahre alt

Ausbildung Golf

2025: J+S-Leiter/in Golf Jugendliche

2026: Martin beginnt berufsbegleitend die Ausbildung 

zum Golflehrer

• Martin unterstützt im Jahr 2026 Simon und Pierre Ed 

im Juniorentraining

Werdegang im GCC Wallenried

• Durchlaufen der Juniorenbewegung

• Junioren Club Meister 2016

• Club Meister GCC Wallenried 2024

Motivation

Martin Zahno will unsere Juniorenbewegung 

unterstützen, seine Erfahrungen und sein Wissen in die 

Trainingsgestaltung einbringen und unsere Juniorinnen 

und Junioren begleiten.
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26 ans

Formation Golf

2025: moniteur golf J+S jeunes

2026: Martin commence une formation de professeur de 

golf tout en continuant à travailler

• Martin soutiendra en 2026 Simon et Pierre pour 

l‘entraînement juniors

Parcours au GCC Wallenried

• Il est passé par la section Juniors

• Champion du Club Juniors 2016

• Champion du Club GCC Wallenried 2024

Motivation

Martin Zahno souhaite soutenir notre section juniors, 

mettre son expérience et ses connaissances au service 

de la conception des entraînements et accompagner nos 

juniors athlètes.



Update Homepage
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Passwort für alle die noch keines haben  /  Junior-golf!2026  / Bitte anschliessend mit Passwort vergessen ändern.
Mot de passe pour tous ceux qui n'en ont pas encore  /  Junior-golf!2026  / Veuillez modifier le mot de passe avec oublié.



Programme 2026
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Turniere spielen – Jouer des Tournois

Ziel des Junioren-Programm/Trainings 

• ist auch Turniere zu spielen und am Clubleben teilzunehmen, 

• Wir haben an Clubturnieren jeweils eine eigene Junioren-

Kategorie mit speziellen Preisen für Junioren

• U12 Swiss Golf

• Interclub

Absichtserklärung an 5 Club-Competitions teilzunehmen, 

berechtigt zu 1 Privatlektion pro Monat 

(April/Mai/Juni/Juli/August/September)

• Anmelden über Homepage

• Privatlektionen direkt buchen bei Simon / Pierre

L'objectif du programme/entraînement junior 

• est également de participer à des tournois et à la vie du 

Club. 

• Nous avons notre propre catégorie junior lors des 

tournois du Club, avec des prix spéciaux pour les juniors.

• U12 Swiss Golf

• Interclub

Une déclaration d'intention de participer à 5 compétitions 

du Club donne droit à 1 leçon privée par mois 

(avril/mai/juin/juillet/août/septembre).

• Inscription via la nouvelle homepage

• Réservation directe des leçons privées auprès de Simon 

/ Pierre.
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Gotte / Götti-Programm  Programme parrains/marraines

Mitgliedern Gotte/Götti, die sich bereit erklären, Juniorinnen und 

Junioren während der Clubturniere sowie bei privaten (freien) 

Golfrunden zu begleiten.

Die Begleitpersonen unterstützen die Jugendlichen nicht nur 

während der Turniere, sondern stehen ihnen auch vor und nach 

den Wettkämpfen zur Seite, um Fragen zu beantworten, Tipps 

zu geben und das Gemeinschaftsgefühl zu stärken. 

Zusätzlich besteht die Möglichkeit, dass erfahrene Mitglieder die 

Junioren auch zu freien Runden mitnehmen, um Spielpraxis zu 

sammeln und ihre Fähigkeiten in entspannter Atmosphäre 

weiterzuentwickeln.

Das Programm richtet sich an Jugendliche von PR bis HCP 36

Des membres « parrains/marraines » qui acceptent 

d’accompagner les juniors aussi bien lors des compétitions du 

Club que lors de parties libres (hors compétition).

Ces accompagnateurs soutiennent les jeunes non seulement 

pendant les tournois, mais aussi avant et après les 

compétitions, afin de répondre à leurs questions, de leur 

donner des conseils et de renforcer l’esprit de communauté.

De plus, il est possible que des membres expérimentés 

emmènent les juniors pour des tours libres, pour leur 

permettre d’acquérir de l’expérience de jeu et de développer 

leurs compétences dans une ambiance détendue.

Ce programme s’adresse aux jeunes de AP à HCP 36.
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9-Loch Turniere am Freitagabend   / Tournois sur 9 trous le vendredi soir

• Geplant ist, während der Saison jeweils freitagabends 9-Loch-

Turniere für unsere Junioren zu organisieren, die handicap-

wirksam sind.

Ziel dieser Turniere ist es, den Jugendlichen die Möglichkeit 

zu geben, unter echten Turnierbedingungen Spielpraxis zu 

sammeln.

• Simon und Pierre werden WhatsUp gruppen erstellen für die 

jeweiligen Trainingsgruppen

• Il est prévu d’organiser, pendant la saison, des tournois de 9 

trous pour nos juniors chaque vendredi soir, qui seront pris 

en compte pour le handicap.

L’objectif de ces compétitions est d’offrir aux jeunes 

l’opportunité d’acquérir de l’expérience de jeu en conditions 

réelles de tournoi.

• Simon et Pierre vont créer des groupes WhatsApp pour les 

différents groupes d’entraînement
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Trainingsgruppen / Groupes d’entraînement
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Für jede Trainingsgruppe wird von Simon eine WhatsApp-

Gruppe eingerichtet, um die Kommunikation zu erleichtern und 

den Informationsaustausch zu optimieren.

• Bei den jüngeren Kindern (den Dienstags- und 

Mittwochsgruppen um 17 Uhr) wird jeweils ein Elternteil in 

die Gruppe aufgenommen. 

• In den älteren Gruppen sind die Junioren selbst Mitglieder 

der WhatsApp-Gruppe.

Pour chaque groupe d’entraînement, Simon crée un groupe 

WhatsApp afin de faciliter la communication et d’optimiser 

l’échange d’informations.

• Pour les plus jeunes (les groupes du mardi et du mercredi à 

17h), un parent est ajouté au groupe. 

• Dans les groupes des plus âgés, ce sont les juniors eux-

mêmes qui sont membres du groupe WhatsApp.



Weitere Themen / Autres thèmes

• Jubiläumsanlass Ferienpass in Courtepin

Am 13. Juni 2026 findet in Courtepin ein Jubiläumsanlass des 

Ferienpass statt.

Für diesen Anlass sind wir für Unterstützung von Junior:innen 

und allenfalls auch Eltern dankbar.

Weitere Informationen folgen.

• Bag Tag am Golfbag

Alle Mitglieder inklusive der Juniorinnen und Junieren müssen 

ihren Golfsack mit dem mit dem Bag Tag beschriftet haben.

• Ausblick 2027

Im Jahr 2027 nehmen wir das Golf Lager (in Italien) wieder ins 

Programm auf.
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• Fête du passeport-vacances Courtepin

Une fête du passeport-vacances aura lieu le 13 juin 2026 à 

Courtepin.

Pour cet événement nous aimerions pouvoir compter sur le 

soutien des juniors et en tous cas des parents.

D’autres informations suivront.

• Badge de sac au sac de golf

Tous les membres, y compris les juniors., doivent avoir 

apposé le badge de sac sur leur sac de golf.

• Perspectives 2027

En 2027 nous réintégrerons le camp de golf (en Italie) dans le 

programme juniors.



MERCI – DANKE
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